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Sur le mode de cognition en francais

Yoshitaka HARUKI

Résumé: Y. Nakamura reconnait deux modes de notre cognition d’un objet (entité ou événement) : dans
le «mode de cognition par interaction (mode I)», la cognition se fait par interacion corporelle entre nous
et I’objet, alors que dans le «mode de cognition déplacé (mode D)», on reconnait un objet en se déplagant
en dehors du champ de cognition. L’ anglais reléve du mode I et, le japonais, du mode D. Le plus souvent
on considére que le frangais et ’anglais appartiennent au méme groupe de langue. Mais en examinant
quelques phénomeénes de plus prés, on s’apercoit que c’est souvent le mode D qui I’emporte en frangais.
Ainsi, le frangais s’aveére-t-il beaucoup plus proche du japonais que 1’on n’aurait pu le croire, du point de
vue du mode de cognition.
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FFIIEAR (2011a) I2BWT, 1 (2009) 2= ETRERMASNTVLIRAME-FEWIZEZF
REHALT, 77 ABOHHMO—mEHOPIIL L) & L, ARETIET7 I v AFEORIH
RIZOWT I ELS T EMET 2 INZ, 4%, HHIRORET 23HE— NI L 5 FiH0MK
F72F TR, SOOI A TR —FBNICEAE T 2 HEORANE T2 8% 5 Kk
L TINFE TIREIN TN LWL 200EZFE2bEELT, 79V AEL W) 53l
DURENZDOVTEZ TN ) ZTOMSERE Lz, 72720, RRTiEHLETL 7T VA5
DHLOHFT, EOLI) b OPHNRORET H1E— FINREAII L2200\ HOE
RIZFLEES, SHROBEOHAERLCTRIEIZOWTE, TRAHFATOREIZE Db,
F 7oA OB AN T A ERICOWTY, AEICESL, 5379 v AEDIE—
FIBIBIZOWTREL KRETT 5 2 205, FROBMADH ML BEEST 2 2 L2k 5 H
LTHhb,

LIF, W RORET HDE—F - 1E— Fe ) THEORAE— FIZOWTHEIZHEN
ZL72ET, BRSETLME— F & $ 2 BRI L DOWnWT 7 7 v RO
E— FIZOWTHRTWL, BEIZEAR (2011a) T, FHKOZEIT2230HHEIZOWTT I Y A
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RIS T ABIRDEAET B E ) PIZOVTOMERIITHR 5720 LT TIEEA (2011a) T
il 2RI D LER GBS RT 50, Ao BIIZHEAR 2011a) O—ERIZIFZE
FTh, 22 TR LA o72BlRoit s, ZoRIZADWIZTE— FRBANCERT 5 L
EZONBT TV AFEORGEI) FIFCHLLGTT LI L TH D,

1. 1E=FEDE-F

A FGid Langacker (1985) OFEH#ERgH SR & H O LA SRR & v o) Fex 0% £b
FTHEKOAT 5SS HH LT, BBHME-FEWIEZFERET 5, PRHRIEIHT A OELRY
TREOBEMOML L, HRABBRERERIRLEOGERNA V5T a %@ LT, BHME
et & OHEAEHO R DO BAEDTER EINL VI bDTHLEEZ, ThEIE—F
(Interactional mode of cognition) & A T\ 5%,

B A v 5T a vkl L CRANEATIER SIS & &, BAFARTH 2R L FRM0Y
DODHIZH ST, MREDA VI T a s ODNETHLHMANTEZ o TWR200, 5
WIEFR A DT 5> T2 O0H gL, whiE [EERS] ORETH 5, i (2009)
OBITINEFHTIUL, AP [ B ] LWIHIFEFELETLILEE, <EL>LEWIHIRNR
DHINZDH 5 FBHEMLD THHDES L ZOHFTORES XTI (b D VIZXFID D%
FTFI2) ZOERBEIEL TS (P (2009) p361) DTH b, TNHTE— FIFEAITH Y
PN RIZZ DX ) 2BHAOH ) 2R B 72OIEBAE— FEVIZZ VAN THL LT
bo BlloT7 9y AFBETIRARDE L TEWE L2 £ DTl fait froid &, H AR % FIREHE &
LCHENT L EEDT i froid LV ) ORI H ' 209 L il fait froid 7SH TR DE—
RRBHIC, jaifroid 2SI€E— FIURBENCRIE T 5 £ EZ 5N 575, HARETIZWITNOEE S
CEIIC[#EW | ERHTZ20THY, TNIIAAREDSTE— FRRMZET %R ) HIHEAGE <,
BN OIREEZZT TR, BERNORRL RS 5T 7 ar2@L T [#n] ] LEH
LTWwa EGHMTE, BAEODHEIIBNTHRMERL MR EPTERR 2T T TERIASN
TWbEEZZLND,

BHEFBEFICB W CERINC B 5 Rl EER I NL D, R4 0BMoOLFEM, A
REWLBME— FIZTE— FRAITH L EEZOLNL, AMIEZO L) ICETIZHEN %A
YTy a v L LTHRERBIML TV A, REBICEHM OGO & BAI R %
BIHZBED TR 22D X ) IZBWIGED, RAICHRVERLESNTO S, 20 X9 HERTIED
FROH TORBAGEZ TR LIGD 2D H 5, Tiud, BHAGREZBINE R TTw5s Ewn
T LD, TN, FRIKOE ) DE— F (Displaced mode of cognition) Tdh b, DE— K

1 TZEW ] 2L, jai froid & V) EBIZIABRLZFAZH VS ETDE— FIIZOTE W2 &) B2 S 5
S, I AR EFAOFILEIIDE— FINTH - T, AMREFAVPHV LN TWIUIAIZ 0%E D E— Fig & v
HTEE RSBV, bEAHA, [V LD IFABRATH ATV L5, jaifroid & VI REOL»E L LY
LOVDE-FHEV)IFHIETE 200 Litev,
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B2 RRHMEOTIE, H2ERTIIEHNTHY, SHIZERHAMPOEZ T L VIR L)
WCORZ A, DE—=FIE, FHENFE) L2 TRYT] BHMTHY, 2 7BHWETROE
AR LTWDEZ L5,

RS (2009) TIEESIZBITF OB ZZT T, WE— FOBWEHAL TV,

(1) a. 2DH AT TAERSN S,

b. These curtains are washable.

HFARIZEIUE, [oNd ] ERBATEERSIHREDA 5T 7 2 a 28 o TR BN Bl
EFDWTIRRTWD EERENDL & XIIFTE— FiME KL TW5 25, WROBEE
PR BRTVWL EIRENL L ZIZEDE— FRRMERML TWwa, fidsd, T6hb ]
B ERTH B FEE DD AITEETH I ENHEP E) a2 RD LTV AERHE MRS
AEEIEIE— FERHMORMTH 57, —7, HROBMEEZFEDLTHRIBI LR 52 L b7 hE
ThHY, TOLHIIHRENLLEEIDE— FORBIZR %5, 250, HAFEO [6h5] 1
[E— F2 K3 2 MHE 258 <, ZBEIIDE— FE2KMT 2 RBIIE R > T, s
LT, FEFED -able (I—MKMWFFEL PEDE L WDE— FYEHLZOTH L, FEEDE 2 TIT,
HAFED [515 | EHFOWNREE THL720F RO 5T 7 araRKbTIENTED
5, —77, washable ( ZEJFIRFEClIHNEM L L THELIRELTRDLIEEHNTH LD T,
R DLEAME—FEZREL THREDTH S,

SO RENE LT, IE— F25DE— RO EOBITNSH DL L EZHND,
BEEE, WTNOBME-F2 L)L TWE2T, 1€— FWLRS#ED L VIEDE-F
Sk Moo s, Bz HAINICDE— FIASETH D, HARFEZHAIZTE—
FWGREHRTH L, I TT7 I AGRICHZMTTAL L, RIS RIS D EFH L T
BRICH 2 L1z, BEMA 2 EERAS 2L o LHERDSHFET 2 2 L id L Cmeh
Twbo NBRATIDOM LA R DM 2 L2 B TIIER 12 2 & FRAINY 2 MlTH b 58V 7
T YRFRTED, KBIELTAL L, WEEELIEES T, BBAE— FIIIEFEIZIE— FIYZ2 M
% CH->TWDH I EIE, HFAR (2011a) TRRIZHER L72o LT T, SHICFELCT7 I VA
FEOIE— FIARBHRIZOVWTERL TV,

2. BME-—FKPLRAETTXEE

2.1. BHE— FOEWE R T 2B

A (2009) TIXFRHIE— FOEWE T 2 &8 2 5N 5 F230OMENH#Z 207 C,
BRI E— FEETHAHRGEEL, AN LZDE—- FERTH LR L Z BRI L TV,
DFIiE, Co—REIZEEDNP T T 2 AFEOLE 2T TEHEAR (2011a) I2FEEKLIZL D
D) BLEFETIY LT 2BRICHERT 2 145HE 2 f35 L TH <o A (2009) A3%81F %230 1H
HRZODE— FOBENE RS 2 TOHE 202, FLINLOHEP_OOE— FOi#
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WERLZDITEYTH DN E) eV o LHEIDPLETH LA, L TTIIPHIROEBIC
BeoTESEMED L. ABEIRNBIFIETIZR VD, 75 2 ABOWEMEHS T 572012,
HH, HAEREEORGL OB L 2P oER e DL, 1B, OKHENOMENLT
F, FAR (2011a) B Sz 0,

A (2009) 12 X BT E— F & K3 280 an (At (2009) p.371)

I £— FE&k (HARE) DE— FNEE (3E5R) AN

3= 00N VR G B bl oR-E =5

a. AFRAALE - LIk —JE —5E (7272L on%®
&N Hb)

b. IR »HY %L =L

c. F/xb E2% D Bl

d. EFREIZRI AT ] REREIE D A BTN BERERE O T AT AT RERERE & T

e. MHEZTE H ) %L LD 1

(se faire, se laisser,

se voir)

£ GEPHEHNED G (FIFE054%) M H R (20 F) MEDHHED
g HEmTRERESC L

THIGERH [CRES e SR EE EBIZHY
h. BEWEEH OBIERH] - % Ih 2\
‘R TEBH - tr / ImEBFICE D 2 455
i. EH>EFED: kS EREES HHERECIEE BB
k. HmENE %\ ih ES
1. GENE : SOV SVO SVO
m. R/ THtr/ Im72»: R/T tr / Im —#R /T
n. be SiEM have 5B be E7b have 5 it have 5 if
o [T5] & [%5]: [72% ] [§%] —if (%%

2.2. BRI 2573 B34

2.2 1. ABRAFAIZOVTIE, FA (2011a) THIEWF L Bze HARETIE, %%
EHMEFOA 5T 7 arilhoT [ FAl X ARATFIIEHEISZALT %,
HERCHER, Wb aoL, HAFROAMAAFIZFHINMS & TEH 505 Mernn 7T
V=, E)TENTELDD LNGV, 21U, HEBICBWTUIARRARFN R ZERIE, &
LTPEHMETOMAN - HEWZLNVTOAL Y5 T2 a v REH SN > T B
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5THY, WHIRIERD A > 8572 a ATHIET 52X, WIZHASDLWEIDP KD 5T
WAKER, AN =Y a UHPEIETEDTH D,

=7, 77 AEDO ARG, W IIIEA ARG O TR IIBF O/ 50H
EBXINL LTV, ANBROY—T =12l ERVOTHL, TNEFELFESCHEF, HoH VI
E3BEDVERIHZ OGN TNE L ORMTH L, TN TIIABLFICHET 2HRTIE,
7T Y AFEIZTE = FIZ BEIERVO725 9 B FAR (2011a) TldonXPea, BLURICEALT
INEDNPTE—FORMTH L Z L 2P % H T TEHHEIZRRZD, ZNODOBEKDINID, 1
E— FORMZDOTIE R WL EZONLHENHFET S,

PFETO MR E2 T A1, 2AMDyouZ JHVWD 2 L 3H 505, 7T v AFETIE2A
BOBHO R te LM I NG,

(2) Ce magasin est trés sympa. Si ce que tu as acheté ne te plait pas, on te rembourse.

this shop is very kind. if what you have bought Neg. to-you please Neg. they to-you refund
[CONEIZHTZ, b LESTMPRICAL WL, BarRLTNbs A, ]

COHGIL, FHLFLEETFLIMEORRE FEWA Y F T 7 FPLTREEVIRZFOD
Pt £z 52 ENTED, BHO2ABEHVLZ LT, MEFELRIICEEAALTHS
LEZDHIELTEDLL, MIFICHEOBENCL VG LFrE S FL—MMELL TV 5 & L5
T& b, SBI21E, GlR_IZHAOBE L IZFNOEHT, ZOHMO2ARIIEIIRELF
EVREUDO LT LI ENTEL ZDHEEFFHELFAI-VHESTL W) L2k D08
K HOFCEOERTOMEFVHEL TV EDT, ZOHEONRGFILE D DI
BAYE T avOERVERBLTVWD EEZ LMD, 2AHHF LD LTHELFLHMT
EB200EV)HEHBMLTBI ). 77V ANGZEZIEHMY ERETHGOZ L2 HHO
DAHTEDT L) N LBRYE D 5, MpRKELzLERE, 79 AAEE < Quetu
esbéte ! [BERIELATEELZALZ]I OXHIZE ). HAANZL LK, [ZATEIZIEDL A
2Z/RNEER D] DEHITIABTE I ETTH S 2077 v ABOBRIE—H, DE-F
MZb Rz %0 HENICHSZ2AMTERDT L) 2 EIZHS ML, FHRIELTWD X9
WCHRZ 275, ZOBEEBHMOLONI»SAGEZRTWEDOTIERL, HLETHRMOBD
HCRMEARPZEILL CTHOHE L TV D EEZLRELDOTH Y, 2ABOHEHILERL
DHEOLNTIEHEVDTHL, LEDOZ Ens, —fih I L %2R 25E6 D2 AP0 OMHE
L, BBMOBIZ ST E LM ETARY AINETOIE— FILREMTHRTH DL LT 2 b,
ZHZh, 2ARRICBBOMEE A H 5 &\ ) FEAKDPEFRL DIITE-FIE V) 2 LI
B DT\ FEFEITEMOL AR LD N TR TOBHA D you lH— SN TWDEA, 75
VAFETOmE vous DIEWF T4 =2 T VA, DFEVEA VTV arDEVEED

2 FEBROEHETHE, [H~d, ZAEHIEIRL—] 0L, IAHERDTEEEIRLEOLNEVI LEL 0, Filke
LTEREVIASRTH S,
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T RS REFE, 2F ) vousDBIFRTY, Y TROP o TRIBY HI) BTV ER D
b dD, WL VuwOBROBRETHRS72E ERFANICER D L vous HEDNZ Y T 5
DL, A Y557 a ORMTHb, bbHA, EETHZFDL) EVEEDLTTEIEH
B, ENHEECABRAFAOERICHbNL 75 v AGEOHH, R1EH L) IE— Ny

LEBRTHLEEZOLND,

SAFORLFN L T 7 7 ¥ AFRIIEHE L BEDIFAET 50 KFHTIE3ATD AR
FlDilRelleld, FRMEBFEINTHDO TR LT LT L LHOENTWED, BIGIRRT
5 WABET & S ICIBRRAH O celui-R B2 & (b bt

(3) a.Quiestcelui-la? [HVD (HDON), FfE? ]

who is that-there
b. 22 Qui est-il ? [, & ? |
who is he

AL BWAZIRLT, Bb) DXV ERDIEHVLZOEDPZRYE LV, ZOh72)
E, HEGED [Hvo (BON) A ] OFCHITErz s L Twnb,

FIARD~ =7 —Tdh 5 EFABRLGALINT, moi, toi % & D HIIEARLF AU 1F
R, HDHVIZEFHR HFEICIG L CCEHRCRICER SN2 ), SehIAShZY LCH
B bI D 2 & AR IZE 0,

(4) — Et toi, tu viens ou tu viens pas ? [ T, &, K2 DDhVRRVDH?

and you you come or you come Neg.
— Moi, je reste ici. [ #4512 2 Z125% 5 &
me [ stay here

INHOBEVEORER, ERICEIEeHEE e R LEITE 5%, 230 eSS
TOFLFLHETFOMTORA L TODHLERRERA 5 T 7 a v ERBLTWS L
WAZBETIENRTEDLDOTIEREVES I B,

¢a & onlZDOWTIFFEL < IZFEA (2011a) Z2BML TH H W0, fEICE LD TE
onld, EFENAERLKEFBLICBWTHTINEAERIEL, NEESHEO—MDOADIS, &5 Hil-
AL, H57V—TIBT A AL L, Haeflifiifiol L8 TE& %, FRIZ, HEMIZIEI
AL LTHWON S, BEIC L o TRIABEE2AMER CEEIRZL LN TES
BAEbH D, HICHHRPLEILEEDT L T L {flibh b, onZfli)ZLicdk>T, ¥
¥ 77 vare@B L RERMIC Y, ZOMR BLTFRHEFPREFENEDTHREORIZ
WY AFNTREDPD L) GRHREHEOZENTELDTHL, —F, caldid LFLHMEF%

30 2AMRICHBOEEN B 5 SFEIEE VDS, TOMNGITOEBIZZNENOETEICL o TEIDIELHLHATHY,
RHE—NEOMBRLZNCL o TERLRDZ ZENTFHEENS,

4 Quiestce, celui-la 2D X J | Zcelui-la ZRPU LV, EHFFIGEHICHERHETLZ L TELD, 20860 E3EICE
FERRAFAD ce VB A,

5 HUBRBFAOEGHEEICOWTIE, HFAR1988) Z LM Sz,
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B ONNEEZIET 2 L TELIERABFTH Y, ZORA 2HEILX7 7 ¥ A5k
DIE— FHREIHIEbo L b L {EDLTWES,
2.2.2. A/ IRBENTHURMA I T2 a0 2RDOTIDTHEY, 77 Y AFHT
EHAGFHRIZEANE S o &%, FHCHRRERIERIIAFAE L 2V ESb N b FEBE, i
HETRBE COREFEZBIZT 2, HAREO L) CRIFMIZHWEZ LD TE A4 /< b
NIFFEL W EBbNL, 72720, BEZO L OOHPIZEEEIMAA SN T WD &5 T
EDLDIEFEMELHFIEL T b, 728 21E, murmurer, chuchoter [ S S L& wvio
REEDT CIZBWEL S, BHENLRBFEODH ) L) FEFTHFELETH Y, murmur, whis-
per 2 EDKHIET B0 7TV AREIIBVWTEH /Y MRYEDPE L SN LBFEHSILEDO S VDH D
DRIV TIFFE L VIREDPWEZD, BIHIE HFEL TR L) I2ER BN b, BTFIZH
Bl LET 5,

(5) frissonner[ B2 %, L, 285, EH0 L, greloterr(%é MST)WMLCEZS],
gromeler [ SO 58DF 9 J, gargouiller [ (55 57K TIFTIFF 9 ], (se) gargariser [ 9
AHE 5], tapoter [ (F-5§T) L AL AL ], froufrouter [ (FKfR - AR & F
NT) WAEERTSH, SHEHLEHEETLH], vrombir [(L2 P ¥ - WA LH) KA
RABExT2TS ], siffler [T 2K, (RE D 5 ], souffler [ (Fw ) Fw ) JAAIK L,
tiler [V WE 9 |, pétiller [(FiAY) EHIEB IS, (BAWDY) {8372, craqueter
[(Lok) W72 x272Th] (se) fissurer [(FLo &) DU AL, éclater [HZT
%, jacasser [ (35 19 7% ED) KL, "be{brBLeX)T5]

CNLDOBFEDHIZIL, froufrouter D & ) IZHF DI (froufrou) DEEEFHDEL L TV T,
ZNDHFLEN/ZZEDPHLDP R DL H LD, TOF 4 T1EL 1d R\,

FRREIZIE, BEICRR72 X 9127 7 ¥ AGERHEE TSR RIFI A I ISV 5 U312 85
OHFIZIY AENT VD, 28 ZXEYWORSHFPAAETIE [FHE— (&) B w
ABTHBLNLDIZH LT, 75 AZETIImeugler (beugler) @ X ) 1208 X & 2 #5112 %
DI EIDEEFO I Y AFNTWEDTH S, caqueter [MEEDTZ T v 77 v LB ],
miauler [H725= % 4 &G < |, ronronner [H2SD &% TuTu LGS 3| 7 EHPY OB EFE T
BEMIIRDTEHFIZIZ V. 20X RBEGERENTHL I LWL TH L, LL, 2
D& 9 ICFEFER I EEREOR S b EE N LB DB OFIZMY) AT TwDE L v fEr
LTWa72012, R-LTHLIEFAMEETETHL0E) D lENIcHli§45 2 L1ETE
BVOT, BENDLE ) DOHWLPEL VIHEEL LV, 728 2IE, gmir [, I %5,
bégayer [ £ 5| ZBZLLELL DA T4 TPEENEKL 5 L EbILDL DS, s”éparpiller [
BIE5 2% 5 ] Rrigoler [% 9 |, lécher [ % ], rouler [ ZA 055 | e &k 7 % & b IL

6  calloWnTIE, FA (1991) % xS Sz,
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L

ZD &) BAEER R ECIE, FBAR (2011b) TRIEIC L2 ERAZR HAEICH LTT 7 v A
PREIRKTH D V) MEHEOUEE QBRI 23D THLD, 2% ), HAFETIIHEIZ [1ZZ
22 (&) EHl k)i, <~ (&) @F) > I EAEWL), 77 ¥ AFHREHT
< EEN S + (EHFER) >0 X9 2T, BEE0b 00 R IEE N 255 25HE
BRBLEN TV LS ZFoRab HEARE R, <~LwI)E>O L) RN, 77V AFET
X froufrou [ S5 &6, (F721E72] O L) REELOBEY R LA, & 23 ronronnement [ Ji7A
DEETHTHEEDLE] OXHIATFERE ment  E 2 )AL TBY), Wi d EEW,
DY ERMTH 5,

F = FARICH L TEHEEIIC S ) —OMEDS S 50 BENIZ O W T OB S L fA
PAHIEH L) A TR e N5 L, HEEZERDT 4/~ b RORE I HERE R
., 7T AERYEEOBEDVEERA T E 2o THEY, Talmy DIRET B4 X MrEDE
ZITIHAIREN IS A REEZ IR L Twd, S0z, BHAFEOF /< PP E»rR T
CRTE—FORBEFTZATY, MWD DIRIZLLADE- FINEEZEZONZ D AV,
COHIZOVTIRFIBED R VEMIRKD 5N 5%

2.2.3. EARBEHICHLTIE, &R L TREFLAKTHL, 77 ¥ AFET HMEITAEE
REEIZOWTIE, i RAIUZZDIIHET 205055 L9 7205, HLEoAOBE T EABE)
FHDWALT 5 TR L FETH Y, ZOMIEIDE— FIUTH 5,

(6) a. Une ligne & haute tension passe au dessus de chez moi.

a line of high-tension pass at-the over of at-the-house me
((EEBPERPRO Exi@o T2 ])

b. 2 EEMPEPKD L2k T b,

c. ZOMKIE, ZOHOHEIZH/Y, RIHIZILNEADEL AHIZH S,

7272K (2011a) THRAR72AY, BEIEBUIH L TR —RICE LN TR EHHMTII 2V,
folk 21 (6b) DX ICHMBBOAD [MNELEHPEIROLE /IO LEES>TWD] O
£ BT HAFE CRHENICABIREEY, BZOLIHFET AN WD E-bNG, 72, [E-
TS| IIAEKTY, (6a) DFICHW: THlioTWAH ] W) BEICT 2 &4 HRG U
ho 75 AFETH courir [ S| 12 A Tpasser [#5 | 2SHWHNTWT, HEFED run |2
H2 LTEM] % 81T % courir DFEAMHEEH Dm0 E I THD wiulL s
CDOEIRBNCBITD [#H5 ] R passer (L HLRAIILFRIZ £ 2 L ) ELIEA R0,

7 0L BEEOEEEIZ OV TOHEAEE LD, <am47~47%ﬁﬂi%®mu TV B HE DD
i, %5;%@”“% VI & SBAR T IR Z OFED R T 55 5 Th Do

8 HARTY [83X[&La]l &k, EJEFJ%U)%@ﬁﬁ%‘é’“l‘ék%%ofmék%i%hé%0)%@%0

9 ZORIIOVWTOEEDEZEZE, 77 Y AFEDF /T MROFELWIH & & B IZHIORERIHRD 720

10 HEFEDOun (2T, 77 Y AGED [#2 ] 28K T 285 courir i3, BE)ZO LD L) SBE)ORED T IZEKRD
HERVD D,
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E72, BAFHICEHLTIE [EoTwa] X0, (6c) DEHIZ [ES] DIFHHZITAND
NPT VL) THD, ZHUE [E-TWE] L) F A IVIBOHEITRE TIICIRETOFEERD
HEEELSETA VI T2 a v OECFEEBICBI 2P AERIEEONLA, 5]
OFDPEUERTALIEL SN TERENHETEEZ 6N D, 27210, LAY ESL] DL
RFEJL, RO ELEIEENTESD',
2.2. 4. HERFEO [FHISFEEZNZ | THICESN D] O L) 2T HZ 0L DIZHIG
TAHEXNE VDS, L LWL OPMBZ T AN LN 7 7 AFBEIIIFIEL T b, 2
WEHRARAF 2R ) Z O 08E] & REFNZ L 5 <se faire (se laisser, se voir) + ANE] > & W
IO LTH D, TNHLOWIE, WEEOZHELES THELZEELTWT, HAFEOM
Bz &z EE R T aireDLEEIZOVWTHR L 9,
(7) Je me suis fait mouiller par la pluie. [FFCU'L il > TL F 572
I Refl. is done wet (verb) by the rain

(8) Le malade s’est fait greffer un rein. [ BFIIEHEZBLTL 572
the patient Refl.-is done transplant a kidney

(9) 11 s’est fait voler son sac a la cafétéria. [1%(X77 7 =7 1) 7 TNy 7 & Eh/z]
he Ref.-is done stole his bag at the cafeteria

GBI B b 5505 £ 912, INOOMUIHBIFIC &L 2 HAFROMEZ T & Lid@y, @

OSHEB L AR TE 2MHFEE AV b 0THY, EE exid (1) 25RO LH 1
WHEOZHRETIZIN CEREZEBIT 52D TE S,

(10) T ai été mouill¢ par la pluie. [FNTUL X #HLIZ7R o 72

I have been wet (P.P.) by the rain

(7) % (10) 1F, %L eetZITHTHEDLTEI LA I, getZT HITIREZ T &
BEZ G2 XTI HCENLDT, FIEO=2T VAN LHbIFTldk v, —7,
(8) % (9) OWLIZHEFEDhave T & L LML FFo T2 EF X 5o have T & bHER
MRz RO R, TLZOWID 7 T ¥ AGETId faire, HEFFTldhave &\ ) itk 2 Kb H)
FANED-> TWAELIBLTWE, 7272, 75 Y AFEOHAIT (7) O L) IIARERE LTH
b L MBI OB HWFESEEOREDS, 8) (9) O X ) ICHEBWRELEFEOREDO VT
Ne b AN=LTwEEE, 512 Q) DL ICEFDHEKMAURLTEN TR EHANEFD
HIURRICHN S iz L, Z O 2 #aER - BIRIEIH 25 EFEO have 1T & L D) /1S
COWLNT T 2 AFONTEHD LMEIIHGIICRKEVEFTR S, $LFHIELEZ RS
G, HEFEIORBEZIT TR, (8) (9) OLH %y A4 7T se faire & ANER O M2 54 % ff

PaY

11 E51I2F) % bld, TENEAAES | OBOEKBUL (6c) O L) ICHEEBHEHOTIZMDNTNE I ENEL, R
(LENTEERMZRMAMDEEL 22 2 &b T A VRIS THAPZWHEEITH S L Bbh s,

12 FEFETIEFREZEDT L EEOLAMEREEZ DOV IR L) 720, 77 ¥ AGEICH L TR z 2 )
C ORI L) S RFRELEESIT TR EOND 2 LB,
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AT BHIEIETEY, <sefaire + NEF>ERE L T—20@FWEME L TBY, HET
bEFE (OFE) 1T 2MEL Lo TV HPEETH L, JHUIK L THFED have Z1F
GO, 72% 2131 have my purse stolen. 72 &, FFEIIFEOBELZITHZHEL VI LD D
GLAZHMATH Y, BRI my purse DD HTRILES N TV D, BED= 27 ¥ Z13HEL
ZFOLONERLDOTIER L, <my purse stolen > &\ ) BEOHE L, BT L CEREM
BEIZBHDONLMEEORDP SRHRICHKT L2 LEEZONL, ZOL)ITHED=2T VA
DFEETHANZALTESTH, EilEDhaveZ T H LD L HTE- FUAELTH D L1
FRBZHI
W laisser & voir IZ DWW TR TA L9,
(11) 11 s'est laissé emporter par une vive émotion.
he Refl.-is let (P.P.) take-away by a strong emotion
[ EBREBIFICH L SN D 12k o7
(12) 1 s’est laissé coiffer au poteau par son adversaire.
he Refl.-is let (P.P.) pip at-the post by his opponent
[ T — RN THEFAHT I N T L $ o 72
PR 2 BD 72\ laisser (IANVEF & 62 5 LR 2R DT, <se laisse + AN 7E 7
>OT, BOIMLPrOHRHEPKIZ IR L 2, ZTNEML LD NP ELS TR
ZWEFICTHEV)BERERD T, RIIVHELRLZTHEICHARS L, EFREORRHRASL
DHERA T ATHLHEOREEZT LI LE2RDTHLTH 5,
<se voir + ANGEF > 1IN ET 258 H#EEH RIS R 2 T ICL I TH 5, R
DHIED= 27 ¥ AR o
(13) 11 s’est vu refuser son visa. [ 13 ¥ HF DA% IEE S 17z
He Refl.-is seen refuse his visa
(14) L’école X s’est vu barrer 1’entrée par des parents en colére.
the-school X Refl.-is seen block the-entrance by Art.Ind. parents in anger
[ X BN o 7272 HIZA Y 72 gl S 7z
77V AFETIRREFED L) MBI OMBHNELY FFEL T2 TERBEEL I LIITE RN
A, LREOSEOM L TIIAEFADOMEEMNGEL O EFEIIT A2 LA TE S, 1 TH <se voir
+AREFA> O IL, HEFENTH L LIz, NEMoMEHNETY FFEICI BRI
MG L7MELE T ) TN TE D, BMEHWHEIAEICHFICHRL VDI L EOEL
T, EEHWFELZ FFHICNALEL GO TCINGIEOB IS ED =2 T » A% HKbT LT
REBEEEREZLTBY, 77 Y AFEOTE— FERAWAREKRO—RE Mo T0w2 L E 2 5,
2.2.5. Rz, GHEPEEHIEPEV)EHADRD A0, SNIZOFHIZBWTHIZIE
HEE LCHIEEEEE W) DD H 5 h, HAELE V) BREE L L TOHARN P E) L
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W) ZETHD, 77 ¥ AFHTIE, BRIILRGH 2 &L MFEN D HECHNCER SN WHlE 2
EOTHBEROBRRAFAVPHVONL Z LD D,
(15) Hier, on m’a cassé mon feu arriére. [FAXFEH, (o) #H%ET 4 M2 E 57z
yesterday someone to-me-has broken my light back
(16) Elle lui a tué sa femme. (Kayne 1977) [ ZC i3 0IE% R L 72
she to-him has killed his wife
casser [3E9 ], tuer [T ) IMABEMICEEHEWFELERT 2720 THL, ZNHOHI
B 2HEHWFEORGTIIFEROMNEL 2 \WERFHNIIEHT L2 LT, AEFD=a
TUYA DFNRMFREEREDSIVE T a v EBRIED LTV,
faire |2 & 2 RO BNT—HILKGHE L 1T KO IR 5. 8% faireld [ NI %ZT 5
JNER] L) K 91s, MEENGEZINA Z L OMAENICIETELZ 0L THL, L LIOM
D faire l& [REUZ 2B/ 05 ] LV BEERTHY), ZOEKRTHWONS & ZIIEMEEN
PRS2\ fEo T, COBIORMEHMEED ARG LS TE 5. BATRER, 112
Mo T NTz] L) &2 AEAH D D
(17) 1l m’a encore fait une angine. [ 9 © DOFI3 F 728K 200 72 |
he to-me-has again a angine
FEL DTG LART 2005, EFEFEOFEMBLE HIFRICINS SIS L iR
O H R & O S L FIRNRAT, BLOGHERTTREFTA & 545 L2 2 BHE H R
RAGFADEIETH %o
(18) Je me suis cassé la jambe en skiant. [ FAIZ A ¥ — TR %15 72
I Refl. am broken the leg in skiing
(18) D & H 127 T ¥ AFETIIFFED HAREAL A H WFED & &3 BREAIC BN &,
B IR AT RIS, ZORRRGHIEMED Z R oA E (= £ 2EKbTLH
B END25, AT CH IR I N T2 L) ICHRRAFRRBFAOR DT FEORE 2 2
BRHEEERDLTEGNTLONRETH D, 72721, R & > TRFHRRAFZ VI
BEBLE KD THAITEREALELTE) 2L TE b L IMMFELLRELHY
TLESTLoD) EFR2BDRTIUILR S Lo 72MEI21E, (192) T < (19b) D LH

VL7 RELTIAOGNTWA L) BT v Al b,
(19) a. Je me suis lavé les mains.
b. I’ai lavé mes mains. [ #AIZFT% - 72 ]

I-have washed my hands

EVIAFTHIFEEICTFZFOLDICMNT VLD TH L, (192) HIE— R85, (19b) 2%
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DE— FIGFBHME V) T ENTEL, 79V ABTIRESIL, T E) A B
HIYREIZ T HIEICD, €O EEAL O A# XM B EERAFH TRDb I NS,
(20) Je lui ai lavé les cheveux. [FAIZEDE %A P> TR o 7]
I to-him have washed the hairs

CoHEOMBEHMFEORLFILE SICHAFEOMBEF L LT [Rh) b 50n] oBKIC
HELTWEEER b,

8 HAYREIC S50 & BAAR T 2 BRI O S COMEIZESE HEZ 0 L I3RS, 72k 2
EUTO L) ICHiERUOBER FHEOHBELRLNS Y,

(21) Ce plat m’est resté sur I’estomac. (Legendre 1989) [ & OFHHEAF 2D 72T 5 ]

that dish to-me-is remained on the-stomac

(22) Latéte lui tourne. [FEAS H< 534 (AHAME5) ]

the head to-him turn

WIS BB H R CED SN HEREALOREE F45, FEEESH#H C FROZELZIT T

TEEEDLLTYT, BRMRA 5T arEBLERMTHL I ENGh Db IAHD
WaEb, BEEIVBABROBSICHLOBEEEREDLETVLOTHL, 0O L) ZHEHH
BRI ORI, O~ Y AFEETIRACHRONBETH 5,
2.2.6. A (2009) 1, FEFEOEES, HHHE T This barbell won’t lift. X )12, [##5H L
BHHENI & ] ZN—NVO—FHME L L TLLBRON WO LT, HEFETIE [Z
DN=NXVIFFRE EAS v ) X918, FERWA V5 T2 a v i@ L A FEAROR
RELTHRNRLEZEHNTELHDES T2 EHAT 5,

O E 7 7 v ARETIIRNR % FiE L LAFRHELOVDbw 2 ZE AT TEbINS
A, CORMIHEFFLERLY, FRO—EIFEZT TR, UToX ) @B mEERI ) 0F
REMAR (HORFEEA) DSTRETH %o

(23) Ce livre s’achéte surtout a la gare. [ & DAIZFFIZEBRTH 2 5 |

this book Refl.-buy especially at the station

D& BRERMRATTREC 2 B DI, 7T ¥ AFEOFHITHESCZE A M TR & bR
DAYESIr v arEBLEBMEEDT I ENTRETHENPOTHE, 2% 0, FEROBME
2 T%L, RAMEROHRRHM 2R <D ENTELDTH %o,

7T Y ARRDOTRE B L L R ORI L L OBENITVA L H LD, ENLLD
HESIIMSFEICBIT LRI E— FOBEVIFT LI LA TEL LM bNI b, 77 Y AFHD T
DX DIE— P Mg E LRI O, EFHEOHMBELLES T, 77 ¥ AFFETIIEE
FORIER LHIREL RO TR IEITRE R M CTH D, (24) O L9 R%EaEE, BATAD
HRORZGLE VIR, 2FVRA 5T 72 arOfIcBITL [ELWw] Lw)HIR%E

13 INHOBRIZOWTIEFHM (2000) % EE2ZHOZ &, FlHIFHTT (2000) IZEHENLDOTH S,
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BRDEN) 1= FRHZFT 2o T0ANL ZTUWEELZDTH %,

(24) Ce livre se lit avec plaisir. [ Z ORI L L FHO 5 |

this book Refl. read with pleasure

PFER MMM E 7T 2 AGEOBREHECZEHEDOS o L b K& HEWIE, WREES)
T4 — (=#5) 720 ThL, BEES) T —DPEERINLIHTHD, &) LTHEESY
TA—DEEINLODPE V) ZEPLCREICR 20, ZORORBMEEDOL X557 3
PCHHTELZOTIE WAL EZONL, 728 21, (25) OLHITHEES ) 7 1 — 2k
BN z¥%e1, BMEAFES0 (BE) &5, 2FW 310577 arg@LTyry X
YORATINIOWTIHERTVWEDTHY), vrv Ry ZOLDODEEZBRREEFEH LD D,
X R EZENEROGBEI TR L OBRODH ) L) ZIBRTWEZOTH Y, FARWIZ [~
LZONEN] [~FXRETHL] L) HFMRPEZTH2DOTH L, ZHUIEFEWIRZ UL,
WREZOMBIZD Do TA V5T a rEFOBMEMRLE OB OBBROIEMEZ BT
LHEEoTHnniEs 9,

(25) Le champagne se boit frappé. [ > ¥ > IZE ) XD ITHR L THRE L DT

the champagne Refl. drink chilled

RS E WIS 7 7 ¥ AFEOFRRE OB L CIIB MBI 2 fGEIc kb3 2 &8
TE %\, BUERRY 4 7oA, BEREIARRES R EBMENLOTEHTE L VOIL
WYRTH Do MEELHOBEELIE, HROFEEEZBRLE/ WFRORITHEG SN TVL0
THhbo —77, 18— FRRANZ L ZHRFMRY 1 7T, 1227023 lLkoTRATE
RASFRINFEIL O FIZIL ) A F N TV A 2D ITHFENICEIEE 2 RbE L wekE 2z 5N b,
2.2.7. WiEEHAERBHTHERLDIE, 75 Y ABEOEHMO—2THE, ZhiTEHE 7T~
ZFEORR DS OHRTH L5, BUNIIZ B W T O EARBHIAHIET & A /N ilid % v,
HERWETLBEOHRFELEL BIIEBIERTIASZ oML, 72, BEBEHVHE
DOHFTH-TEH, HAIZHIEENAE T AL L L H b, 72L& ZITROBITIIWEAV/NES
Mo ZEHD Z EDFBRBETEPNTAT, FARI L TN BENMELS 2o/ b HICEAN
ROEPREROM 2 Y6 LT 72ATB O DB TEINL TV D, £ LT, TOHik
FHOMROMO < ) ARERWICHALRE THEIN TS, ZOBITHAERICEIPNL TR0
A E B entendre [HZ 25| Thb, MELVIDORESIHENA 5T 7arTh
O, BEFRTHOWONTWADTH b,

(26) Quand je conduisais ma fille ainée a I’école, elle me réveillait avec une brosse a cheveux et puis,

et puis... j’entends un jour mon épouse entrer violemment dans ma chambre, ouvrir les volets en

les claquant, et me dire : «Léve-toi, j’ai I'impression de vivre avec un malade.»

14 7 72 AFBI BT ZWEENBEIC OV TIEEAR (20060) & ETHR L0 TZEL 2SR ENv, HH]7 522
BT R ICBIT BAEROMRIZ, TURCAOERE BRI H 2 EEX 5N,
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Ensuite, il y eut en moi la loi du silence. (Gwenagélle Aubry, Personne)
[ EOWEFRAENTIT o TWZEHIEE, PR EZAY =7 7V TREZIL TN O
2o TLTCEDR .o HDHRIENRREADIRIZASTET, HLIFEZIER
BHEFERT T, ROLHIEHI0xH, RBELSWV, TLTHRALES LTV
BHI=V7ED)
ZOWKRFEOR, MILET S Z L ICRDID7Z, ]
RSB 2 BRI OME X242 ) BHELRE S & 505, FRE L CUIEHECBRER L
Vo Z2EWHTHADTE 2, CNEFSIIA ¥ T 72 a3 v ail L7-iAaiz & 72w,
PEFEIIITEAE L R W 2o idt (2009) Tl S TS, WEEcB1) 2 BAERH & B
HELTERZZITIUIWT RVON, 75 Y AGEOFBREOMETH 5o BERHIZE L T3,
75 Y ABETEREOBE R L) LEDLNDL ZORENBELEEHE R LTWD, T A
N MZRET OFMETE TR BEDHEE LT R (RER) 5853,
PNTOVLRBICHEREEL 52205, CNEWHELBIER THELO LN TH L, FELD]
B EFHE D0, BHEEVPHME BB SEL00ENIHL OO0, FHELXI V5T
sy arEBLTHCUT L) HTIRIER U Th b, BEEERDITEEE, ProF#
75, ZOMEBINNIHIEN LA, ZOD% ) OEGIA 5T T a skl LT
LV BLED S OFHIAMALT 25 dAf (2009) (2137 A7 MIETLHE S 5755,
(2011a) TIRBLAZL I ICESHIIMETEET 2. 52, 7T Y AFEOFBELR EIZOWT
LEETEL L) BHEVTOPLETHS ).

2.3. R/ T - tr / ImEBBFICED 345
2.3. 1. WARPFREELBATABICHEN, HLVE N T VI8 — /T FY—7 L0
X TRMT 20TIE AL, MHEPDOSME R) 2FEFPVICI—7 v b (T) LDk
FEBHTHO01E— NGB TH L. HAFOEEZRDT [13] B SIISMEAE
L7cBHEEDITHLTH L, 77 Y AFRIIERNIE e/ ImBTEH 505, FELEETIE
BN LHENT, HEEHELE LS A MEN TIN5,
(27) Ce film je ne I’ai pas encore vu. [ Z 0 /& QWL F 72 T~NARA ]
that film I Neg. it-have Neg. yet seen
(28) Moi mon frére, il s’est marié avec une Laotienne.
me my brother he Refl.-is married with a Laotin
[BERS T ANEHE L THAA]
(27) O &) HEENAEERIHAFOEAKLEE P TwDes, (28) TE<E~ED
> e SN RIS AR ES B ST Wb, TOLETITRAIE £ Tiledft

15 5 WZOWTIRELEZZENRTELD, 28 2IEEK (2004) ZE2BRENV,
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TELYELZMIZIE, ISR EOMBRTORT o T 720ll, HAFEOER L FEOMOM
RO & FZFBEOBR DR T 5o LIS TR SN ERPSHETHL L1, 5
FHORCTIIRTEFR WL EEZPE BRSNS ETOMBERAZLEL LRI D0 500
o BOIZDIAFITIMA AL, BIE 2 IS ERD R I VT S 26 343N T
OWREE R T 72O ORIEFAEZ LE LT 5,
FEHWHEE 3R DD, 752 AFEIIXRD LD 25 BRETE SCOEAET S
(29) J’ai mon pére qui est malade. [ (FAIL) XAMES R AT
I-have my father who is ill
(30) Pai la téte qui tourne. [JHAS< 5 < 59 % H2M 3
I-have the head which turn

COMCORRED e lEHE L 12IZM LT, B E B avoir [FF2] OFEFHEE L TEDL
Z L CRUBRH OB THEL BT WS, (30) &, ®ICRZ (22) &EKRIGEVDS, R
HIEEIZ X248 772 a Y ORRIINAT, SRARMOEL 7250 TH5',

B A2 NS OB TIEE)E avoir (=have) AW H LTV %75, be S ilid have Sk & W
JEHIZFE LTHIE - BiFOERD LFICET 230 THY, I I Thave lIHIBd % B % H
WRECASTE— FRBMIMNTH A 2 Lid, 2oL F-HOMETSH S,

DEDEHI, 7T VAFETIE, FEAIN I D205 —L T Fy—2 L)X TRZ S

BaELLvh, HENGFHELEEICBWCESHEAL Y =7y b v ) R TOFHERME L
TWAZEdBnEEZLND,
2.3.2. [v2] #EFHL [525] MSHEVI K ERME— FbREE, [T5] 8
Sifldte  ImBAHES L EZ 5N, [425] MSHELTRRMNERELSHEET IR TR
HMEBORMTHD EER DI ENTED, 75 ¥ A IIMEFAM SNy — MBS TH B[
5| MISFEEEZ M, —HT [%5] BWAEMEEL RSN,

7Ty AREICIE, FEAARIGEEZLE LTCROTHRESCAENENREL TV T,
HAABS 720 T CEBICII AL L FRES 31) (32) X)L, BIRELTEDTILD
TEZ0%, REVFHEEZHGLL CTEDT (33) 34) D &9 I AR LR IEARZ T HA
FIEST B HD01E, [%5] BEHENLRERLFF-> TV EER LY,

(31) La branche s’est cassée sous la neige. [ 5 D EA T A7 |

the branch Refl.-is broken under the snow
(32) Cette ville s’est vite agrandie. [ Z DEHTERICKE o7

this town Refl.-is rapidly extended

16 HEMIZIE 22) L0 d (30) oL LL bz,

17 WHHREKOZT 5HH O R OIE AR LIEZIEFED methinks D L ) ZELOZ & THY, T THRY EIFTnWLEHEoIE
AL L IZR DO TEFEENV. TOEEEFIZOVTIE, AR (2011a) TETMN-OTZL L E2BHE
N7z, WL A, PHEOFEABOEHIZOWT L HEPLETH 5,
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IR SCE M TNE, RIS R 2B L 2 Fio TB Y, Wit b MENE o F gL
THoT, MEEICL>TIDZOD TN —TOMOMTE VR LYGEDD Do MaBHINIIE
EOE LR EEEPED L FEEHI TN TCZHHEL T 2E2 b5 5, FEHIE, Rl EI2fr
BWOT2ZENTET, BUEBLUOBHELZBNTWLEFEIIZEHETH), HoriIAME
BEFEL L TR EERDTHEFETHoTH, (MEHEINTVIHELEDT) Hil0E
R R FEEBRR TV D HEFIABHLEL I RETHLLEEZ DY,

STEVHEICE LT, BENEBEESTIREL TR wEst e LTETFoNS (33) OO
B, TANRT MFIERK LTS E LTHET NS (34) 2 Eoflid, BARMZEGOF
EEZEEEXRDT I ENTELRVEHRBELORT, ZOFEZEHEELY L ZOHICHY AA
PHRELTERTWEDTH S, EoT, TNOSDOBNIHTFTELEZLRELDTH b,
bLLFAUZ L 2MBIFAORIL, H2VIEZELTEDTE, BMEED 2 VIR T
Ty =L LTRAINTWD I LIl b, BEMETERIT 52 LT, REHITE 2R
HELT, FE2efRE LTHRILLEBETREAL WD TH S,

(33) Ce projet de loi se discute en ce moment. | = DFEEIFHAE RSN TV ]

this project of law Refl. discuss in this moment

(34) La décision s’est prise hier soir.(Zribi-Herz) [PsZ i3V < 72 &7z

the decision Refl.-is taken yesterday evening

72720, NHAPEMEETH 5 MEE % HEMAETH V21230742 ) EOWFl#F AR L T
Lo WIBEIIZE D &, EFEPHRMNTT UL AR ERE T I EHFORRENE L D I &N
HRENTVDEY, CHIEFEEET LA L LTREICAYBEALTVEDOTIELL, 2T
EDTIEITHo TOFHRLIN L TOLRAIEHRE N TT, S LLFHEOTIZANIAAT
BHLTVEEV) L THD, (33) THIUS [HEFE] ZEHEICH L T TIBIERLEHZH
LUREMENHZ L, (34) THIUL [E] PP ENLEMTORFREK R LD o 7258 T
Hbo SHIZKDBITIE, photo [BHE] L) NI N R EzEDLTHFA L THIITH L
fBh oS E < CHBEHEL LTEIARBEARTH - TYH, prisede vue [Hg 34628 &7t
AMICE VIR Z 2 L ERBESKIRICUE S NS,

(35) a.27Cette photo s’est prise vendredi. [ = DEEITEMEH (23 572 ]

this photo Refl.-is taken Friday
b. La prise de vue s est faite vendredi. [R5 I1Z &M H 12472 b7z
the take of view Refl -is done Friday

S 22 NHAITES % FRE % Kb 3 hE)F] 2 TR SC ARG THW 2 2 & 12T 5 1flf
18 7272 L, BUEIOFERETld Ce livre se vend bien. D & 9 12, BIEEZ T ZEHL 2 ORI X {FEND (K72 |07,

BIGL L TRVELREI > T dig2 b HRME 2ok BE) LR Twa] 2on, RZ L TR

WEBR 2 GG O FAET Do CORIIEAR (1994) 2SNz,

19 —EIIEEFESHMR LI ZOORFESRILT L EEbNLD, IVEMICIEI T A2 85T ARBES I
ETHDHI LIFHEAR (1987) THL 7z,
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MWEDOWEW) T LR, 77 Y AED [$5 ] BSEFHEN2ME, v TiEDE— PR ZTE
BOBHDLNTHY, —7, FRHNICTOLAZEETHEF 2 EFHICEL 2 L2 > TZ O]
Kmfete L) sy, 77 Y AFEO [ 56] BEFEWZMIE, SF ) 1E— FINRRMOHD
NEFEZDLIENTE D, DL, BALTHRICEHLTT 7 Y AREOF2ZOOMKOED EH
WEZZIZRALZEDPTELELER S0
2.3. 3. RIZFAMLIZOVTRET L TH L Ho
(36) 11y brilait des maisons. [ & & TIERKAWE Z T\ 7z
it there was burning some houses
(37) L’année prochaine il sera construit un pont. (Ruwet 1981)
the-year following it will-be constructed a bridge
[REE, EAERSING]

77 Y AGETIIEM S 2B, BRI TOABREZ AL TH L Z A TE
%o FENFE IR, BEETH L EREEFICRET 22 LI2L > THRILL TEROE
EEMZIRE 2L, HIEMELARCHFELERZEFEELEOBRE L THURT A2 LD
ZOWIETH Do EiFIIHO L TEEFICRESNTERLEOEFL LTELEELEDTIEVD
25, BFERERC W I, BEORE R LWL Y 20 Y 71 7 OMEPFRIN LW
TENSLHDEY BREOTFIIDEIR I TV 278 T RVDOTHL, HBL-1HE - F
HEEELTHBFAEIIEAFRTHCOND DLV LIF L CHMONTW LY, 2SO
A DOIENFELORE12IE, IR b3 AT %I ¢ £b RNy &
FLO LT HREIFAMNLRERZEMIMT 22 LT, NARE S LIEAMELOERES B> TS
SO, BRRIEERRIZR D 2 LI3FAR (1983) TRHLCRL, £2TiE, IhooFERMNE
P % B % AL T poin de repére’ & L CTHERET 2 L AT L7225, TAiUd E S ICRRAIS SIS

(38) a *Il mangeait trois étudiants. [ = ADEAENEHE L T7z]
It was-eating three sutdents
b. Il y mangeait trois étudiants. [ = ADFERE 2 THFE L TWw7z]
(38b) DEFETHITMA HNT WDy &) ERI, @F IO €2 2REIFER A
FlTHD, AL L) DIIENT [%25] BRI THL, o TERHEy —F v
FEWVI S A TORINHIET 2 b DOTHHH, AT ARSI B 2 BRSO

TEEPLETH DY, TNDPETRRRE V) 2 L12h b, BT W HEIZE, COFE

20 72k Z1E, *l est arrivé un paysan en tirant un chariot. [H %25 Z %A — ANDREXPR - TE 2] O L) IEKR LD
FFEEIEEL LTS Y 0 v 71 7R S,

21 pointderepére(d [ZHA] LT 2L L TE 2, 4H, BHMEEFTHO LN TV LB ML —IBXFIT 272012,
ERLHERLTH L,
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MWEIDZANDOBELEENLOT, (39) O L) IZMIEE R FKb T AL b IEATHE
B EE S AP ARV /o A
(39) 1l lui pousse de la barbe. [HIZIZONTH AR TE 72
it to-him grow some beard

K2 37) DX RIFAMZITHIZOWTED, IR CZBIME L AR, HAE LT
FEMICEEE A RO T LI TE RV, b A AMBIE 2 IEARMET 2 720D/ TH 575,
BEFEAERLL CEHICCOMBFEO HREL EHIC L AW THEBEAEZBHR L L TRT
51203, FRETOBEMELZEAMLET L0 FERIH L, S TEELZVEVITZW
DI, WEIZEFEAEIZ LIS VEIEEONMEDS I S S22 Kb lshi b, JEAFHE
NTIRHEBHEOREF LR LT VEWV) HTH L,

(40) a ?Beaucoup de vin se boira ce soir.

a lot of wine Refl. will-drink this evening
b. I se boira beaucoup de vin ce soir. [ 5IZL DT A YR ENLZ L7259 |
it Refl. will-drink a lot of wine this evening

(B37) 1T LTd 1) OLHICHEHEOIABE LA TIETH S,

(37) L année prochaine il sera construit un pont. (Ruwet 1981)

(41) L’année prochaine il se construira un pont. (Ruwet 1981)

the-year following it Refl. will-construct a bridge

Ruwet &, FEAMZITHD (37) TITHBIZIZRI M terme du proces VE I N T W5, F
W Z UZ X DETH RO LT, BEAEOIEAGO (41) TRFERBIEIMAV-bOL LT
WZONTWEE ) AUEABRTOIARZTGOLEE, £1275 2 AFEOHSDE-F
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